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澳門特別行政區

離島區社區服務諮詢委員會

戴祖義召集人台啟

來 函 編 號

Sua  re f e rênc i a
來 函 日 期

Sua  co mun i cação  de
發 函 編 號

Nossa  r e f e rênc i a
澳 門 郵 政 信 箱 8 8 0 9 號

C .  P os ta l  8 809  -  Maca u

0 6 5 / C C S C I / O F I / 2 0 2 3 2 0 2 3 - 0 6 - 1 6 0 3 9 / D R P - C C / 2 0 2 3

事 由 ：

Assun to 回覆離島區社諮會反映意見

戴祖義召集人：

　　謹就　貴委員會下列意見作出回覆，敬請察收為盼：

收件編號 個案編號 回覆內容

3 5 3 / C C S C
/ 2 0 2 3

4 2 / B -
I / 2 0 2 3

3 5 4 / C C S C
/ 2 0 2 3

4 3 / B -
I / 2 0 2 3

3 5 5 / C C S C
/ 2 0 2 3

4 4 / B -
I / 2 0 2 3

3 6 0 / C C S C
/ 2 0 2 3

4 5 / B -
I / 2 0 2 3

3 6 1 / C C S C
/ 2 0 2 3

4 6 / B -
I / 2 0 2 3

就　貴委員會的意見，本局已收悉並正分析研究，待跟

進後將再致函回覆。

3 6 3 / C C S C
/ 2 0 2 3

4 7 / B -
I / 2 0 2 3

現時本局在全澳共設有 84個巴士站電子顯示屏，分佈在

口岸區、校區、民生區和交通樞紐站。為進一步擴展巴

士站電子顯示屏的數量，未來新建的“德高式”巴士站

候車亭會設有巴士站電子顯示屏，相關工作正有序開展

中。另外，本局現時在超過 300台巴士上裝設車廂乘客

估算系統，透過電子顯示屏和巴士報站A P P向市民提供

巴士擁擠度資訊，本局近日已完成新一批車廂乘客估算

系統設備的安裝，並進入測試階段，預計第四季可投入

服務。
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3 6 4 / C C S C
/ 2 0 2 3

4 8 / B -
I / 2 0 2 3

本局已將有關意見納入宣傳內容，並將適時以相關題材

作為宣導主題。就公共道路上正確駕駛單車之宣導工

作，本局過去曾透過業界、社團及其他政府部門將相關

訊息發送至經常以單車作為代步之人群，當中包括外地

僱員、外賣配送員及單車愛好者等，相關宣傳品內容如

下 ︰ 守 法 駕 駛 單 車 ( 腳 踏 車 ) ︰

h t t p : / / w w w . d s a t . g o v . m o / d s a t / e v e n t s _ d e t a i l . a s p x ? a _ i
d = 4 0 0 1 4 1，而為更有效地作出推廣，除繁體中文外，亦

製作了簡體中文、葡文及英文之宣傳品以便閱讀，未來

將視乎實際情況及效果加強相關宣導工作。

3 6 5 / C C S C
/ 2 0 2 3

4 9 / B -
I / 2 0 2 3

3 6 6 / C C S C
/ 2 0 2 3

5 0 / B -
I / 2 0 2 3

3 6 7 / C C S C
/ 2 0 2 3

5 1 / B -
I / 2 0 2 3

3 6 8 / C C S C
/ 2 0 2 3

5 2 / B -
I / 2 0 2 3

3 7 1 / C C S C
/ 2 0 2 3

5 3 / B -
I / 2 0 2 3

就　貴委員會的意見，本局已收悉並正分析研究，待跟

進後將再致函回覆。

　　在此感謝　貴委員會的賜教及提供之寶貴意見。如有垂詢，請與本局公共關係處

職員黃永燦先生（電話：8 8 6 6  6 5 7 5）或何振宇先生（電話：8 8 6 6  6 5 8 1）聯絡。

　　耑此函達，順頌

台祺

局長

由副局長代行

鄭岳威

       

ultou
文字方塊
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